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M I L K A I V I C (Novi Sad) 

O (MINIMÁLNÍM) R E Č E N l C N I M K O N S T R U K C I J A M A 
S G L A G O L S K O M K O P U L O M 

U ovom se radu nastavljaju započeta razmatranja p o v r š i n s k e 1 s t r u k t u ř e 
slovenské proste rečenice (s prvenstvenim osyrtom na srpskohrvatsku jezičku 
situaciju).* Opet je analiza ograničena na strukturu s finitnim glagolom, 
a centar pažnje ostaje na srpskohrvatskom jezičkom materijalu. 

Pravi lom S -> ( N P + ) V P 3 mogu sa na jkraée rezimirati š t r u k t u r á l n a svojstva 
(minimálne) rečenične konstrukcije s (glagolskim) p red iká tom. Pravi lo , u stvari, 
ukazuje na to da min imáln i konstituent V P ukl jučuje dva u principu podjed-
nako moguča predikatska tipa —• P x i P 2 -. Px je ona predikatska jedinica 
koja se može kombinovati s kakvom eksplicitnom formom subjekta, P a ona 
koja ne može. Pod terminom subjekat ovde se podrazumeva iskl jučivo ne-
m a r k i r a n i , tj. nominat ivni oblik nominá lne řeči. Sve ostale forme koje se 
eventualno asociraju sa pozicijom subjekta, ali koje se na površinskoj s trukturi 
pojavljuju u rezu l t á tu posebne transformacije (dvočlane) duboke strukture, 
računaju se ovde kao markirane forme koje, mada prisutne uz pred iká t , nisu 

1 Pojmovi i termini kao povríinska struktura / duboka struktura odgovaraju ovde danas 
več klasičnim tekovinama gerierativnog pristupa jeziku. 

8 V. ranije radové: On the structure of the Slavic simple sentence, IJSLP 9, 1965,20—24 
i O nekim problemima strukture slovenské proste rečenice, Slávia 34, 1965,3, 438—442. Sažet 
režime osnovnih ideja naci ée se u Onnoem^un „oduococmadHoe npědooneenue" — „deyco* 
cmaeHoe nped/ioMcenue", HayiHue «oioiaHu Bucmea nmojiu, ,,<DHjiononiqecKHe E S Y K E " , 
1965, 4, 181-184. 

3 Ukoliko se, medutim, radi o prikazivanju osnovnih strukturalnih mogucnosti na nivou 
duboke s t r u k t u ř e , onda bi, mislim, prikladnije bilo uvesti eimbole Subj i Pred: S 
(Subj +) Pred. Přednost deskripci je pomoču oyih aimbola ležala bi u tome što bi se onda, 
na primer, mogao uvesti i poseban' simbol man u kónstituisanju dvoílanog modelu za 
označavanje agensa koji se, na nivou površinske strukture, ne oformljuje u vidü posebne 
nominálne leksetne (primeri tipa srpskohrvatskog nareduje se, kaže se i sl.). Model, aakle — 

představíjao bi samo jednu markiranu varijantu.dvočlane duboke struktuře, čija bi nemarki* 
rana varijanta bila oliřena u „drvetu" — 

Subj Pred 

man VP 

Subj Pred 

NP VP 
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ustanju da mu obezbcdc karakler jedinice Pt. Tako se, na primer konstrukcija 
došlo je malo žena, koja je nastala u r ezu l t á tu transformisanja dvočlane duboke 
s t r u k t u ř e sa kvantifikacijom (Quant) u ulozi rečeničnog adverbijala, 4 svrstava, 
na osnovu izabranog (marfološkog) kriterija, medu primere u kojima pred iká t 
lunkcioniše kao s in taks ička jedinica P a . Ovog puta analiza ide dalje, podvrga-
vajuči predikatski kompleks (VP) novom kriteriju procenjivanja. Taj se k r i -
terij svodi na u o č a v a n j e k o n z e k v e n c a koje ima nepotpuna sémant ická oformlje-
nost glagolske lekseme na nivou s in taks ičke konstrukcije. Ukol iko , naime, 
leksičko značenje glagola nije potpuno, glagolska morféma se o b a v e i n o 
kombinuje- sa nekom drugom leksičkom jedinicom (koju čemo u daljem iz la -
ganju obeležavat i simbolom Lex) kao integralnim delom predikata. 

Jedinica L e i može 7 b i t i dvojako upotrebljena: (a) budúci da je glagolska 
leksema semant ičk i amorfná te iniormiše samo o „ g r a m a t i č k i m značenj ima" 
vremena, l ica , broja i (eventualno) roda, Lex íunkcioniše kao „leksičko jezgro" 5 

predikata u pravom smislu (up. na primer ulogu obllka dosadan u rečenici 
on je dosadan); (b) Lex slúži upotpunjavanju leksičkog značenja glagola, koje 
je doduše nedovoljno bez dopune, ali ipak prisutno (up. značenje ingresivnosti 
datog ,,nepotpunog" glagola u rečenici: on postaje dosadan). Termin kopula-
tivni glagol (u daljem izlaganju Cop) rezervisacemo ovde isključivo za slučajeve 
t ipa (a), s t im da sve ostale glagolske forme koje se ne podvode pod Cop (dakle 
i one kombinovane sa Lex, kao i one bez takve kbmbinacije) označimo istim 
simbolom y . 

Razlikovanje tipova predikata po kriteri ju odsustva/prisustva Lex može se, 
ú stvari, na jkrače rezimirati sledečim pravi lom: 

V P _ J V (+ L e x ) 
v r \Cop + Lex 

Po obáveznost i kombinovanja sa Lex, dakle, Cop se prema V ponáša kao mar-
kirana prema nemarkiranoj s intaksičkoj jedinici. 

S obzirom na svoju séman t i ckú am,orfnost Cop može imat i (mada ne mora, 
što zavisi od konkretnog slovenskog jezika) i jednu morfološku moguónost više 
(u prezentu) od V : osim materijalizovane morfološke s t r u k t u ř e i nemater ia l i ­
zováni znak (znak 0) može funkcionisati kao Cop (up. rusko Mamb ôojibHa). 
Treba, medutim, n a p o m e n u t í da se inače po pravi lu posto ječe paradigmatske 
forme glagola daleko potpunije real izujú ako je u pitanju V (u š t a n d a r d n o m 
srpskobrvatskom na primer, ako se izuzmu pojediúačni petrificirani izrazi, 
Cop p r a k t i č n o uopš te ne dobija oblike aorista i pluskvamperfekta). 

Jedinica Lex može u principu pripadati i l i p red iká tu t ipa P x i l i p red iká tu 
t ipa P a . U zavisnosti od toga koja je od t ih dveju mogučnos t i u pitanju, po-
javljuju se i različita "ograničenja distribucije pojedinib vrsta reči za poziciju 

S 

Quant Subj Před Subj Pred 
I I I I 

NP VP NP VP 
I I 

Nnom Ngen 
6 Term!n je upotřebí jen ovde prema Češko j terminološkoj tra dici ji: obsahové (lexikální) 

jádro. 
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Lex. Ta ograničenja nisu ident ična za sve s lovenské jezike. Ovde ce b i t i (ukrat-
ko) ispitana samo srpskohrvatska situacija u tom pogledu, s t im da se sličná 
načelna analiza može drugom pr i l ikom primenit i i na ostali slovenski jezički 
materijal (uz speciíična rešenja koja nameču postoječe d ivergen tně pojedinosti). 

Prelaskom na k o n k r é t n e srpskohrvatske pril ike simbol Cop zameničemo 
ovde jednostavnijom oznakom je kojom če se ujedno aludirati na činjenicu 
da ti ovom jeziku odredena morfološka struktura (a ne znak 0) funkcioniše 
kao standardni oblik Cop. 

Rečeničnu strukturu u koj oj Lex istupa kao in tegrá ln i deo predikata P t 

možemo najjednostavnije predstaviti vezom A je B, s t im što A reprezentuje 
ovde subjekatsku, B jea predikatsku jedinicu 7 (up» Petar je učitelj i l i on je 
dobar i l i on je dobro i l i brat je ovde i l i deda je pred penzijom). Rečeničnu strukturu 
u kojoj Lex, naprotiv, istupa kao in tegrá lni deo predikata P 2 (tj. predikata 
inkompatibilnog s eksplicitnom formom nemarkiranog subjekta) predstavi-

cemo u v idu veze X je (up. petak je i l i toplo je). Pravi lo , dakle: Lex -»• 

uslovljeno je relevantnom distinkcijom predikatskih t ipova P x / P 2 . 
Pozici ju Lex mogu u principu osvojiti imenice (N), zamenice (Pr), pridevi 

(Adj), prilozi (Adv) i odredeni glagolski oblici (u obzir dolaze samo trpni 
pridev i infinitiv; o tome č e , medutim, b i t i posebno govora). Distribucija ovih 
jedinica je vrlo nejednaka, u zavisnosti od razl iči t ih okolnosti. I n v e n t á r pr i -
loških oblika je, pre svega, dras t ično sužen time š to su prilozi zá v ř eme dosledno 
isklučeni iz pozicije Lex (oni se pojavljuju samo kao obični, tj. i s p u s t i v i , 
predikatski dodaci — up. sad je ispit -> ispit je sa sad dači polažu -> dači 
polažu; ovakva situacija je uslovljena činjenicom da se informacija o vremenu 
sadrži več u Cop u svojstvu „ g r a m a t i č k o g značenja") . I n v e n t á r mogučnos t i 
je, zatim, bitno različit u zavisnosti od loga da li je Lex -»- B (vece moguč­
nosti) ili je Lex -> X (manje mogučnost i ) . P r i Adj nikad ne funkcionišu kao X , 
a od N nikad one koje znače žive stvorove i l i 'konkré tne s tvar i . 8 P r i tom dok 
N u B poziciji može bi t i ne samo u nominativnom obl iku (up. Pětar je student) 
več i u závisnim padežn im formama, s t im što te závisné forme supstitucioni 
test svrstava u istu formálnu klasu s determinativima (up. oni su pred raz-
vodom, on je pod velikim utiskom, ona je srednjih godina i sl.), dotle je za pozi­
ciju X rezervisan po pra v i lu samo nominativni oblik imenice. 9 Mesni prilozi, 
sasvim frekventni u poziciji B , nikad ne zauzimaju poziciju X (ovi pri lozi 
mogu samo da prošire strukturu X je u svojstvu ispustivih predikatskih doda-
taka; up. tamo je ispit -> ispit je sa tamo je Srbija ++ *Srbija je buduči] da 

• Izolirajuči odredenu konstrukciju iz konteksta menjamo ovde je B u B je shodno zákonu 
razmeStaia enklitika u štandardnom jeziku (po kojem se enklitika obavezno uklanja iz inici-
jalnog položaja). 

7 Jedinica A nema, samim tim što je subjekat, i bezuslovno prioritet po redosledu u vre­
menu — moguča je i inverzija (pod odredenim okolnostima koje, medutim, ovog puta neče 
biti uzete u razmatranje). 

8 Ukoliko se u kontekstu nadu konstrukci je kao on je, one ne představila ju „impersó,-
nalnu" strukturu X je več uvek samo (kontekstualnu) varijantu „personálne" struktuře 
9 eksplicitnim subjektom (on je ->• to je on, -*• on je doíao i sl.). 

' Izuzetak predstavlja egzistencijalna rečenica s genitivom (tip ni j e ga bilo) koja se, po 
svojim svojstvima „impersonalnosti", uključuje takode u kategoŕiju X. je. Treba istači 
da srpskohrvatski ne zna za egzistencijalnu konstrukciju s nominativom tipa Seškog strašidla 
nejsou. Mogučnost upotrebe egzistencijalne konstrukci je s nominativom i glagolom biti 
zadržaná je samo u okvirimä kazivanja prošlosti — up. bio jedan car... 
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u ovom drugom primeru, za razi iku od prvog, oblik tamo funkcioniše kao 
s in taks ička jedinica B) . U strukturi A je B, opet, kva l i t a t ívn i aďverbi mogu da 
se pojave kao B isključivo pod uslovom da poziciju A zauzima imenica (ili 
zamenica)' koja znači neš to živo (on je dobro i s l . ) 1 0 dok k v a n t i t a t í v n i priloží 
uopš t e ne učes tvu ju kao jedinica B s obzirom na to da se ne kombinu jú s nomi-
nat ivom vec sa genitivom imenice (up. njih je mnogo i sl.) tako da obrazuju 
automatski predikatsku jedinicu P a (pošto je morí'ološki uslov za P x da subjekat 
bude u nominativu). 

Pozic i ju X osvajaju N i A d v koji znače odredene s i t u a c i j e u prirodi, 
atmosferi, životnoj sredini, ľ judskom raspoloženju i td . (up. proleče je, vručina 
je, hladno je, petak je, zora je, ispit je, utakmica je, upis je, milina je [slušati], 
neučtivo je [pokazivati prstom] i t d . ) . 1 1 Sve ove veze mogu uz sebe dobi t í ispustivi 
(predikatski) determinator (D); neke od njih, medutim, o b a v e z n o zahtevaju 
prisustvo ( n e i s p u s t i v o g ) determinatora 1 8 koji óe i m upotpuniti sémant ickú 
sadrž inu ( D 0 = neispustivi determinator). Funkci ju D ima na primer oblik 
danas u konstrukciji danas je petak (up. danas je petak -> petak je) a funkciju D 0 

oblik slušati u konstrukciji milina je slušati (milina je slušati -n- * milina je). 
Po kriteriju odsustva/prisustva jedinice D 0 sve veze tipa X je možemo podelil i 
na dve vrstve: (a) na s l o b o d n e kons t řukci je X je i na (b) v e z a n e kon-
strukcije X je. 

Funkci ju D 0 mogu dobi t í različi te g r ama t i cké jedinice, recimo dativni oblik 
u rečenici milo mi je (milo mi je •+-• *milo je)13 i l i infinit iv u rečenici humano je 
pomoci *humano je). Cak i cela zavisna rečenica može zauzeti poziciju neop-
hodne dopune, npr. potrebná je da dodeí •+-• *potrebno je (u skladu sa činjenicom 
da se u mnogo pri l ika klauza sa da pojavljuje kao konkurentna s intaksička 
konstrukcija u odnosu na infinitiv). A k o bismo uzimali u obzir situaciju na 
nivou duboke s t r u k t u ř e , došli bismo svakako do zakl jučka da navedeni pr i -
meri sa D 0 imaju ne ident ičnu transformacionu is tor i ju . 1 4 Medutim, iz perspek-

1 0 Krug priloških leksema je pri tom striktno ograničen na one koje znače pozitivno/nega­
tivno stänje z dra vij a i/ili raspoloženja. 
' 1 1 Vezom X je obrazuje se predikát koji bi u principu mogao biti izražen i jedinstvenom 
glagolskom leksemom (up. na primer postojanje ruskog morozit prema srpskohrvatskom 
mraz je). Postojanje sintaksičkog modela X je predstavlja u izvesnom smislu nadoknadu 
za nepotpunost inventára glagolskih leksema (up. činjenicu da se u isti sémantickí sistem 
ukljucuju kab parovi ingresivni glagolí i odgovarajuče konstřukcije X je: razdanjuje se — 
dan je, smrkava se — mrak je i sl.). 

1 2 Pojam neispustivosti objašnjen je potpunije u radu Non-omissible determiners in Slavic 
languages. Proceedings of the Ninth International Congress of Linguists, The Hague 1964, 
476-479. 

1 8 U nekim je primerima dativni oblik, naprotiv, ispustiva jedinica — up. hladno mi 
je -> hladno je. . 

1 4 Konkrétno, recimo, za rečenicu potrebno je do do/Ješ treba u okviru duboke struktuře 
postulirati prvenstveno dvočlani model — 

Subj Pred 
I ľ 

md VP 

gde je md „pražni simbol" strukture-matrice (A je potrebno) koji ce se razrešiti ubacivanjem 
strukture-konstituenta (neprezentované, na nivou površinske struktuře, datom zavisnom 
reíenicom sa veznikom da). 
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tive površinske s t r u k t u ř e i kriterija ispustivosti/neispustivosti sve se pomenute 
forme, odnosno konstrukcije, mogu okarakterisati kao s in taks ičke jedinice 
istog, neispustivog, t ipa (koje se u okvi ru predikatskog kompleksa V P mani­
festujú kao njegova o b a v e z n a ekspanzija). 

Posebno se postavlja pitanje moguénos t i pojave infinit iva (lni) u poziciji 
jedinice Lex. U vezi s t im t řeba , pře svega, istadi da, nasuprot nekim drugim 
slovenskim jezic ima, 1 4 s t a n d a r d n í srpskohrvatski ne poznaje vezu *Inf je. 
Sta više, u srpskohrvatskim ne postoji n i s truktura *Inf je l n i 1 * (za razl iku od 
prisutne s t r u k t u ř e Inf + V + Inf, up. voleti znáči patiti). Inf dakle može 
u principu da reprezentuje Lex, pa čak i da zauzme poziciju subjekta u rečenici 
(s t im da je tada redovno u pitanju m a r k i r a n i subjekat, obavezno uslovljen 
prisustvom jedinice Lex u p red iká tu ) . U srpskohrvatskom, medutim, i jedno 
i drugo može da se dogodi samo ako uz Lex. stoji V , a ne Cop. Iz t ih řazloga 
nama ovde, při tretiranju srpskohrvatske- s t r u k t u ř e sa Cop, ostane da Inf 
odredimo kao jedinicu D 0 u konstrukciji X je (a ne kao k o n š t i t u t í v n u jedinicu 
s t r u k t u ř e A je B). 

Sa Cop se kombinu jú i trpni pridevi (Pass) obrazujuči bilo strukturu A je B 
(up. on je primíjen) bilo strukturu X je (up. řečeno je...). Sve rečenice tipa X je 
sa Pass su vezanog karaktera (i po pravi lu dobijaju zavisnu rečenicu kao D 0 ) . 
One se pri tom redovno odlikuju mogucnošču transformacije u odgovara juču 
rečenicu sa predikatskom í o r m o m V i „ a n o n i m n i m subjektom": řečeno je da 
dočtete řekli su da dodete i sl. Konstrukcije sa Pass tipa A je B, medutim, 
u nekim slučajevima dopuš ta ju pomenutu t rans íormaci ju (up. pec je 
ložena peč su ložili) a u drugima ne dopuš ta ju (up. on je namršten -> *njega 
su namrštili). P r i tom ovde u r ezu l t á tu transformacije p red iká t može imat i 
i l i obeležje prošlog vremena, što je Češce (up. pec je ložena -> peč su ložili) i l i 
prezenta, što jc rede (up. on je voljen ->• njega vole), dok je u s l u č a j u konstrukcije 
tipa X je ostvarljiva samo prva mogučnos t , tj. obeležavanje prošlog vremena 
(up. řečeno je... -uřekli su...). 

ON THE! MINIMUM SENTENCE PATTERN WITH T H E COPULA VERB 

This is an attempt to describe the minimum sentence pattern with the copula verb 
folio-wing consistently two criteria: (1) the compatibility vs.Jncompatibility of the predicate 
with an explicit subject form; (2) the choice of grammatical units fonctionning as lexical 
nucleus of the given predicate phrase. 

The author maintains that the nominative case is the required morphological condition 
for the unmarked subject (being expressed by the terminal string of the surface structure). 
As regards the deep structure, the two-membered subject-predicate relation may be con­
stituted in different ways (depending on what is being immediately dominated by Subj: 
NP, man or md). However, a two-membered deep structure may be exposed to particular 
transformation processes resulting in either an one-membered sentence pattern or a pattern 
with a marked (i.e. non-nominative) subject form. 

Taking into consideration the variety of grammatical units used as lexical-nucleus of 
the predicate phrase, the author describes the rules which govern their distribution within 
both the personal and impersonal sentence pattern of standard Serbocroatian. 

1 5 Na primer češkom, up. češki primer je slyšet muziku. 
" Up. medutim češki primer život prožít není pole pluhem projít. 
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